
RUGER® 10/22® SHARP CLAW EXTRACTOR - A-2 TOOL STEEL
EXTRACTOR

Positive Extraction Of Match Chambers For The Mk II? Pistol & 10/22~ Rifle

Machined with sharp, well defined angles to securely grip case head and give
positive extraction even on tight, match chambered barrels. Will not “blow out” in
the event of a ruptured case. Hard and tough titanium or A-2 Tool steel greatly
extends service life. Available in Titanium or A-2 Tool Steel. Correct dimension
works in 10/22®, 10/22® Magnum and Mk II™ pistol without modification.

Attributes

Name: A-2 TOOL STEEL EXTRACTOR
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713000067
Mfr. No.: 1022A2TSE
Make: Ruger
Model: 10/22
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 5mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 142mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den RUGER® 10/22® SHARP
CLAW EXTRACTOR POWER CUSTOM A2 TOOL
STEEL EXTRACTOR

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RUGER® 10/22® SHARP CLAW EXTRACTOR POWER CUSTOM A2
TOOL STEEL EXTRACTOR. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine zuverlässige und sichere Auswurfleistung zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Verwendung, um Verletzungen zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Modellen: 10/22®, 10/22® Magnum und Mk II™ Pistole.
Achten Sie darauf, dass die Hülsen gut definiert sind, um eine sichere Greifung zu gewährleisten.
Seien Sie vorsichtig bei der Handhabung, insbesondere wenn Sie mit scharfen Kanten oder Werkzeugstahl
arbeiten.
Bei einem geplatzten Hülsenboden kann das Produkt nicht „herausfliegen“, aber seien Sie dennoch vorsichtig.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet,
bevor Sie mit der Installation beginnen.
Installation:

Entfernen Sie den alten Auszieher gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den neuen RUGER® 10/22® SHARP CLAW EXTRACTOR ein und stellen Sie sicher, dass
er richtig sitzt.
Befestigen Sie alle Teile sicher und überprüfen Sie die Funktion.

Verwendung:
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung die Funktionalität des Ausziehers.
Achten Sie darauf, dass der Auszieher sauber und frei von Schmutz ist, um eine optimale Leistung
sicherzustellen.
Verwenden Sie die Waffe nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Werkzeugabfällen.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen oder von Kindern erreicht werden können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen konsultieren Sie bitte die Website des Herstellers oder den Kundenservice,
um Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit hat oberste Priorität. Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise können Sie sicherstellen, dass
Sie den RUGER® 10/22® SHARP CLAW EXTRACTOR POWER CUSTOM A2 TOOL STEEL EXTRACTOR sicher
und effektiv verwenden. Achten Sie darauf, regelmäßig nach Sicherheitsupdates zu suchen und gefährliche Produkte
zu melden.
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RUGER® 10/22® SHARP CLAW EXTRACTOR A2
TOOL STEEL EXTRACTOR Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RUGER® 10/22® Sharp Claw Extractor. This guide provides essential safety instructions
to ensure safe and effective use of the extractor. Please read this document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the extractor is compatible with your firearm model (10/22®, 10/22® Magnum, Mk II™ pistol)
before use.
Always handle firearms and firearm accessories with care. Follow all safety protocols and guidelines
established by your local laws and regulations.
Store the extractor in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the extractor for signs of wear or damage. Do not use if any defects are found.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when using the extractor to prevent injury from debris.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the extractor.
Do not attempt to modify the extractor in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.
Use the extractor only for its intended purpose as specified in this guide.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when using the extractor.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and the chamber is clear.
Gather necessary tools for installation, if required.

Installation:

Carefully remove the existing extractor from the firearm, following the manufacturer’s instructions.
Align the new RUGER® Sharp Claw Extractor with the extractor channel in the firearm.
Securely install the extractor, ensuring it is seated properly without forcing it into place.
Reassemble any components removed during the installation process.

Usage:

After installation, conduct a function check to ensure proper operation.
Load the firearm following standard safety procedures.
Fire the firearm in a safe environment, monitoring the extractor’s performance.
If extraction issues occur, cease use and inspect the extractor for proper installation and damage.

Disposal Instructions
Dispose of the extractor in accordance with local regulations for metal and firearm accessories.
Do not dispose of in regular household waste. Check with local recycling centers for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RUGER® 10/22® Sharp Claw Extractor, please contact your local
dealer or refer to the manufacturer's website for support.

Conclusion



Following these safety instructions will help ensure a safe and effective experience with your RUGER® 10/22®
Sharp Claw Extractor. Always prioritize safety and compliance with local laws when handling firearms and
accessories. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Extractor RUGER® 10/22® Sharp Claw de POWER CUSTOM. Este producto está diseñado
para proporcionar un rendimiento óptimo y una extracción segura de los cartuchos. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, por favor, lea atentamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu arma de fuego antes de la instalación.
Mantén el extractor fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
manejar armas de fuego.
Inspecciona el extractor regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No utilices el extractor si está dañado o si has notado un funcionamiento anormal.
Sigue siempre las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el extractor solo con cartuchos compatibles, como el 10/22®, 10/22® Magnum y la pistola Mk II™.
No fuerces el extractor si no se extrae el cartucho correctamente; esto puede causar daños al extractor o al
arma.
Evita el contacto con el extractor mientras el arma está cargada.
Almacena el extractor en un lugar seco y seguro para evitar la corrosión y el daño.
Si experimentas un mal funcionamiento, consulta a un profesional calificado antes de usar nuevamente el
producto.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en una superficie estable.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:

Retira el extractor antiguo (si corresponde) siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.
Coloca el nuevo extractor RUGER® 10/22® Sharp Claw en su lugar, asegurándote de que esté
alineado correctamente.
Asegura el extractor con el resorte de alta potencia incluido.

Uso:

Carga el arma con cartuchos compatibles.
Dispara el arma según las instrucciones del fabricante.
Observa el funcionamiento del extractor durante el uso. Si notas alguna anomalía, detén el uso
inmediatamente.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el extractor, asegúrate de hacerlo de manera segura y responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y armas de fuego.
No arrojes el extractor en la basura común; considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el Extractor RUGER® 10/22® o si tienes preguntas sobre su uso, consulta con
el distribuidor autorizado o busca asistencia en el sitio web del fabricante.



Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar un uso seguro y efectivo del Extractor RUGER®
10/22® Sharp Claw. Siempre mantén la seguridad como tu prioridad número uno al manejar armas de fuego y sus
accesorios.
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Guide de Sécurité pour l'Extracteur RUGER® 10/22®
SHARP CLAW EXTRACTOR

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Extracteur RUGER® 10/22® SHARP CLAW EXTRACTOR de POWER CUSTOM. Ce guide de
sécurité est conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à comprendre les précautions nécessaires
pour éviter des accidents.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'extracteur est installé correctement avant de l'utiliser.
Ne laissez pas l'extracteur à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état de l'extracteur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas l'extracteur, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son efficacité.
Si vous ressentez des problèmes lors de l'utilisation, arrêtez immédiatement et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours l'extracteur avec des douilles compatibles.
Évitez de forcer l'extracteur sur des douilles qui semblent bloquées ou endommagées.
Portez des lunettes de protection lorsque vous utilisez l'extracteur pour éviter les projections.
Ne tentez pas de retirer une douille coincée sans l'assistance d'un professionnel.
Gardez les mains et les autres parties du corps éloignées de la zone de travail pendant l'utilisation.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation de l'Extracteur :

Retirez l'ancien extracteur de votre arme à feu en suivant les instructions du fabricant.
Insérez le nouvel extracteur RUGER® 10/22® dans le logement prévu à cet effet.
Assurezvous qu'il est bien en place et qu'il fonctionne correctement avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation de l'Extracteur :

Chargez votre arme avec des munitions appropriées.
Lorsque vous tirez, l'extracteur doit saisir la douille de manière sécurisée.
Après le tir, l'extracteur doit effectuer une extraction positive de la douille.

Instructions d'Élimination
Lorsque l'extracteur atteint la fin de sa durée de vie ou s'il est endommagé, il doit être éliminé de manière
responsable.
Ne jetez pas l'extracteur dans la poubelle ordinaire. Renseignezvous sur les options de recyclage ou
d'élimination appropriées dans votre région.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et en acier.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'extracteur, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter leur service client. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et les détails d'achat à portée de
main pour une assistance rapide.

Conclusion
La sécurité est une priorité lors de l'utilisation de l'Extracteur RUGER® 10/22® SHARP CLAW EXTRACTOR. En
suivant ces directives et en restant vigilant, vous pouvez profiter de votre produit en toute sécurité. Merci de votre
confiance dans POWER CUSTOM.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo dell'Extractors
RUGER® 10/22® SHARP CLAW

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Extractors RUGER® 10/22® SHARP CLAW di POWER CUSTOM. Questo prodotto è
progettato per garantire un'estrazione positiva delle cartucce, anche in condizioni di precisione elevate. È
fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare l'estrattore solo con armi da fuoco compatibili, come il RUGER® 10/22®, 10/22®
Magnum e la pistola Mk II™.
Controlla sempre che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere l'estrattore.
Non utilizzare l'estrattore se presenta segni di danni o usura. Sostituisci il prodotto se necessario.
Tieni l'estrattore e le cartucce lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso dell'estrattore.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare l'estrattore in caso di inceppamento. Segui le istruzioni per la risoluzione dei problemi.
Non utilizzare l'estrattore in condizioni di umidità o bagnato per evitare il rischio di corrosione.
Evita di utilizzare l'estrattore per applicazioni diverse da quelle per cui è progettato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'estrattore:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi l'estrattore vecchio, se presente, seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Inserisci l'estrattore RUGER® 10/22® SHARP CLAW nel suo alloggiamento.
Verifica che l'estrattore sia saldamente in posizione.

Utilizzo dell'estrattore:

Carica l'arma secondo le istruzioni del produttore.
Quando si presenta un inceppamento, utilizza l'estrattore per rimuovere la cartuccia bloccata.
Se l'estrattore non riesce a rimuovere la cartuccia, non forzare. Segui le procedure di emergenza per la
rimozione delle cartucce.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente l'estrattore per rimuovere residui di polvere da sparo e sporcizia.
Controlla periodicamente l'estrattore per segni di usura e sostituiscilo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'estrattore secondo le normative locali riguardanti i rifiuti di metallo.
Non gettare l'estrattore nell'ambiente o nei rifiuti domestici.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso dell'estrattore RUGER® 10/22® SHARP CLAW, ti
invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. È importante avere un supporto professionale per garantire la
sicurezza e il corretto funzionamento del prodotto.



Ricorda sempre di seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo estrattore. La tua
sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wyciągu RUGER®
10/22® SHARP CLAW EXTRACTOR POWER CUSTOM
A2 TOOL STEEL EXTRACTOR

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wyciągu RUGER® 10/22® SHARP CLAW EXTRACTOR POWER CUSTOM A2 TOOL STEEL
EXTRACTOR. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa. Naszym celem jest zapewnienie, że produkt spełnia wszystkie normy bezpieczeństwa
zgodnie z unijnym rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj wyciągu w odpowiednich warunkach i zgodnie z instrukcjami producenta.
Używaj wyciągu tylko z broni, dla której jest przeznaczony (10/22®, 10/22® Magnum, Mk II™).
Unikaj używania wyciągu w warunkach skrajnych, takich jak nadmierna wilgotność lub ekstremalne
temperatury.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas użycia, aby uniknąć uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest w trybie bezpiecznym i niezaładowana.
Zainstaluj wyciąg zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest odpowiednio dopasowany.
Sprawdź, czy wyciąg jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie

Używaj wyciągu zgodnie z instrukcjami, aby zapewnić prawidłowe działanie.
Regularnie monitoruj stan wyciągu i wymieniaj go w przypadku zużycia.
W przypadku problemów z wydobyciem, nie próbuj na siłę wyciągać łuski. Zasięgnij porady specjalisty.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli zawiera materiały, które mogą być niebezpieczne.
Upewnij się, że produkt jest całkowicie nieużyteczny przed jego utylizacją.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem lub producentem. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie,
takie jak numer modelu i dane zakupu.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne użytkowanie wyciągu
RUGER® 10/22® SHARP CLAW EXTRACTOR POWER CUSTOM A2 TOOL STEEL EXTRACTOR.
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RUGER® 10/22® SHARP CLAW EXTRACTOR
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa RUGER® 10/22® SHARP CLAW EXTRACTOR tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, joiden avulla voit varmistaa tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi odotetusti.
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitukseen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain suositelluissa aseissa, kuten RUGER® 10/22®, 10/22® Magnum ja Mk II™.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen tuotteen asentamista tai poistamista.
Älä käytä tuotetta, jos se on likaantunut tai vaurioitunut.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai likaisissa olosuhteissa.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarvittaessa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Tarkista, että RUGER® 10/22® SHARP CLAW EXTRACTOR on täysin ehjä.

Asennus

Poista vanha extractor (jos tarpeen).
Asenna uusi extractor paikoilleen varmistaen, että se on kunnolla kiinnitetty.
Varmista, että extractor toimii moitteettomasti ennen aseiden käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta aseen kanssa varovaisesti.
Seuraa aseen valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Tarkista extractor säännöllisesti mahdollisten vaurioiden varalta.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Älä heitä tuotetta sekajätteen joukkoon.
Noudata paikallisia jätehuoltomääräyksiä tuotteen hävittämisessä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että saat oikeaa ja
ajankohtaista tietoa tuotteesta.

Yhteenveto



RUGER® 10/22® SHARP CLAW EXTRACTOR on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas ratkaisu aseen
käytössä. Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Muista, että
turvallisuus on ensisijainen prioriteetti jokaisessa vaiheessa.
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Säkerhetsinstruktioner för RUGER® 10/22® SHARP
CLAW EXTRACTOR

Introduktion
Tack för att du valt RUGER® 10/22® SHARP CLAW EXTRACTOR. Denna produkt är designad för att ge en säker
och effektiv lösning för avlägsnande av hylshuvuden. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till en auktoriserad återförsäljare.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser av produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast RUGER® 10/22® SHARP CLAW EXTRACTOR med kompatibla vapenmodeller (10/22®,
10/22® Magnum och Mk II™).
Undvik att använda produkten på hylsor som är spruckna eller skadade, eftersom detta kan leda till oönskade
resultat.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen mot eventuella flygande fragment.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Använd inte produkten under påverkan av alkohol eller droger.

Instruktioner för installation och användning

Installation av RUGER® 10/22® SHARP CLAW EXTRACTOR:

Ta bort den gamla extraktorn från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den nya extraktorn i vapenets extraktionsfäste.
Se till att extraktorn sitter ordentligt och är korrekt justerad.

Användning av RUGER® 10/22® SHARP CLAW EXTRACTOR:

Ladda vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Rikta vapnet bort från dig och andra personer innan du använder extraktorn.
Använd extraktorn för att försiktigt greppa hylshuvudet och dra ut det.
Kontrollera att hylsan har avlägsnats helt innan du fortsätter med nästa skott.

Avfallsinstruktioner
Kassera trasiga eller använda produkter på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallmaterial.
Undvik att slänga produkten i vanliga hushållssopor.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkarens kundtjänst eller besök deras officiella webbplats.
Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och önskar dig en säker och framgångsrik användning av din
RUGER® 10/22® SHARP CLAW EXTRACTOR.
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Návod na bezpečné používání RUGER® 10/22®
SHARP CLAW EXTRACTOR

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RUGER® 10/22® SHARP CLAW EXTRACTOR. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval spolehlivou a bezpečnou extrakci nábojů. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu,
prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s bezpečným zacházením se
střelnými zbraněmi.
Před použitím produktu si vždy ověřte, zda je zbraň v bezpečném stavu a zda je vybitá.
Dodržujte všechny místní a národní zákony týkající se používání a vlastnictví střelných zbraní.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací a používáním extractoru se ujistěte, že zbraň je úplně vybitá.
Nikdy neprovádějte úpravy extractoru, které by mohly ohrozit jeho funkčnost nebo bezpečnost.
Používejte extractor pouze s kompatibilními modely (10/22®, 10/22® Magnum a Mk II™).
Pokud dojde k prasknutí náboje, extractor je navržen tak, aby minimalizoval riziko "vybuchnutí".
Při manipulaci s extractor a náboji vždy používejte ochranné brýle.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a že je zbraň vybitá.
Instalace:

Odstraňte starý extractor, pokud je to nutné.
Nainstalujte nový extractor podle pokynů výrobce, ujistěte se, že je správně umístěn.

Použití:
Vložte náboj do zbraně a ujistěte se, že je extractor správně umístěn.
Při střelbě dbejte na bezpečnostní opatření a ujistěte se, že je prostor kolem vás bezpečný.

Údržba:
Pravidelně kontrolujte extractor na známky opotřebení nebo poškození.
Při zjištění jakýchkoli problémů okamžitě přestaňte používat zbraň a nechte ji zkontrolovat odborníkem.

Pokyny pro likvidaci
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu.
Zkontrolujte místní předpisy pro likvidaci nebezpečných materiálů a dodržujte je.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pokud máte podezření na nebezpečný výrobek, obraťte se
na příslušné úřady nebo odborníky.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a používáte RUGER® 10/22® SHARP CLAW EXTRACTOR zodpovědně.


